
Picatinny Scope Base 20 MOA Black - MDT Picatinny Scope Base 20
MOA Savage 10, 11, 12, 16 Black

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 20 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope. A recoil lug has been integrated in the underside rail
profile on models where the action’s design allows for this feature. Most bases
work with left-handed actions, too.

Attributes

Name: MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Savage 10, 11, 12, 16 Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004350
Mfr. No.: 102185-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 10,11,12,16
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 200mm
UPC: 723905909789
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Sicherheitsanweisungen für die MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Picatinny Scope Base 20 MOA entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Montage deiner Optiken zu erleichtern und dir eine zuverlässige Leistung zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich gelagert wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für dein Gewehrmodell.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Montiere die Scope Base nur auf kompatiblen Gewehren (Savage Modelle 10, 11, 12, 16).
Stelle sicher, dass die Montage fest und sicher ist, bevor du das Zielfernrohr verwendest.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn es sichtbare Beschädigungen aufweist.
Achte darauf, dass die Neigung von 20 MOA für dein Zielfernrohr geeignet ist.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und zubehörteile.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Überprüfe das Gewehr auf Sauberkeit und Beschädigungen.

Montage der Scope Base

Positioniere die Scope Base auf dem Empfänger des Gewehrs.
Stelle sicher, dass die Unterseite der Schiene bündig auf dem Empfänger sitzt.
Verwende die vorgesehenen Schrauben, um die Scope Base sicher zu befestigen. Ziehe die
Schrauben gleichmäßig und gemäß den Herstellerangaben an.

Installation des Zielfernrohrs

Montiere das Zielfernrohr auf der Scope Base.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.
Ziehe die Befestigungsschrauben gemäß den Herstelleranweisungen an.

Überprüfung

Überprüfe die Montage auf Stabilität und Sicherheit.
Teste die Funktionalität des Zielfernrohrs vor dem Einsatz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du
Hilfe benötigst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
ermöglichen.
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MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Black. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this
manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure the scope base is compatible with your firearm model before installation.
Check for any visible damage to the scope base before use. Do not use if damaged.
Keep the scope base out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the scope base only for its intended purpose, which is to mount optics securely on compatible firearms.
Regularly inspect the scope base for wear and tear, especially after heavy use or exposure to harsh
conditions.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the scope base.
Avoid overtightening screws during installation, as this may damage the scope base or firearm.
Do not modify the scope base in any way, as this may compromise safety and performance.
Be cautious of sharp edges when handling the scope base.
Always follow the manufacturer's instructions for the specific firearm model regarding mounting optics.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure you are working in a clean, dry environment.

Installation:

Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the scope base with the mounting holes on the receiver of your firearm.
Insert screws through the scope base into the receiver. Use the appropriate screws as specified by the
manufacturer.
Tighten the screws gradually and evenly using a torque wrench to the manufacturer's recommended
torque specifications. Avoid overtightening.

Mounting the Optics:

Once the scope base is securely attached, mount your optic according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the optic is level and securely fastened.

Final Check:

After installation, doublecheck all screws and connections.
Test the stability of the mounted optic before taking the firearm to the range.

Disposal Instructions
Dispose of the scope base in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope base in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for aluminum components when available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please reach out to your local retailer or the
manufacturer. Ensure you have your product details at hand for a quicker response.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Thank you for your attention to safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base de
Riel Picatinny MDT 20 MOA

Introducción
Gracias por elegir la Base de Riel Picatinny MDT 20 MOA. Este producto ha sido diseñado para facilitar la
instalación de tus ópticas en rifles Savage 10, 11, 12 y 16. La seguridad es nuestra prioridad, por lo que hemos
creado esta guía de seguridad para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona la base de riel antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños visibles.
Siempre usa el equipo de protección adecuado al manipular armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que la base esté firmemente instalada en el receptor antes de usarla.
Verificación de Ajustes: Después de instalar la base, verifica que esté alineada correctamente y que no
haya movimiento.
Uso de Herramientas Apropiadas: Utiliza solo herramientas recomendadas para la instalación y ajuste de la
base.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornilladores, llaves, etc.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en un lugar seguro.

Instalación:

Coloca la base de riel sobre el receptor del rifle.
Alinea los orificios de la base con los orificios del receptor.
Utiliza los tornillos provistos para fijar la base al receptor, asegurándote de no sobreapretar.

Verificación:

Después de instalar la base, verifica que esté correctamente alineada.
Realiza una prueba de ajuste para asegurarte de que no haya movimiento.

Uso:

Monta tus ópticas en la base de riel siguiendo las instrucciones del fabricante de las ópticas.
Realiza ajustes según sea necesario para asegurar una correcta alineación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la base de riel, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el proveedor o distribuidor donde
adquiriste la base de riel. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otro detalle relevante para
facilitar la asistencia.

Conclusión
La seguridad es fundamental al usar productos de este tipo. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes
asegurarte de que tu experiencia con la Base de Riel Picatinny MDT 20 MOA sea segura y satisfactoria. Recuerda
siempre estar atento a las condiciones de seguridad y actuar con responsabilidad.
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Guide de Sécurité pour la Base de Lunette Picatinny
MDT 20 MOA

Introduction
Merci d'avoir choisi la base de lunette Picatinny MDT 20 MOA. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez
lire attentivement ce manuel avant l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la base de lunette est compatible avec votre arme avant l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état de la base pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la base de lunette, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez ce produit hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la base si elle présente des dommages visibles.
Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main avant de commencer l'installation.
Évitez de toucher les bords tranchants de la base lors de la manipulation.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation pour éviter de les endommager.
Vérifiez que la lunette est correctement fixée après l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.

Installation :

Positionnez la base de lunette sur le récepteur de l'arme.
Alignez les trous de montage avec ceux du récepteur.
Insérez les vis fournies et serrezles à la main.
Utilisez un tournevis pour serrer les vis de manière sécurisée, sans forcer.

Vérification :

Une fois installée, vérifiez que la base est solidement fixée.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est bien en place et qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation :

Utilisez la lunette uniquement pour les applications prévues.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la base de lunette avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Apportez la base dans un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de vente agréé
ou le fabricant. Assurezvous de consulter les mises à jour sur les produits rappelés via la plateforme Safety Gate de
l'UE.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de la base de lunette
Picatinny MDT 20 MOA. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Questo prodotto è progettato per facilitare il montaggio
delle ottiche sulla tua arma da fuoco. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e non in uso.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Evita di forzare il montaggio della base; segui sempre le istruzioni di installazione.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua compatibilità con la tua arma.
Assicurati che tutti i bulloni e le viti siano ben serrati prima dell'uso.
Non modificare o alterare la base in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: chiave a brugola, cacciavite, e un panno pulito.
Controlla che la tua arma sia scarica e priva di munizioni.

Installazione:

Posiziona la base Picatinny sulla parte superiore del ricevitore della tua arma.
Allinea i fori della base con i fori di montaggio sul ricevitore.
Inserisci i bulloni e serra delicatamente con la chiave a brugola fino a quando non sono ben fissi. Non
forzare.
Verifica che la base sia saldamente montata e non si muova.

Uso:

Monta l'ottica sulla base seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia ben fissato e in posizione corretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non hai più bisogno del prodotto, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso il quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto
per facilitare l'assistenza.



Grazie per aver scelto il MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Produkt ten został zaprojektowany,
aby ułatwić montaż optyki na karabinach Savage 10, 11, 12 i 16. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan szyny montażowej, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że szyna jest prawidłowo zamocowana przed użyciem broni.
Nie używaj szyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji dotyczących wagi optyki, aby uniknąć nadmiernego obciążenia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania skonsultuj się z fachowcem lub
producentem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzi: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu, takie jak klucz
imbusowy.
Montaż szyny:

Umieść szynę na odbiorniku broni.
Upewnij się, że szyna jest ustawiona równolegle do portu wyrzutowego.
Dokładnie dokręć śruby mocujące, aby zapewnić stabilność.

Instalacja optyki:
Zamontuj optykę zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Weryfikacja:
Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne.
Przeprowadź testy przed użyciem na strzelnicy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami recyklingu w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania szyny montażowej MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA.
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MDT Picatinny Scope Base 20 MOA
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Picatinny Scope Base 20 MOA tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jos mahdollista, estääksesi mahdolliset naarmut tai vammoja.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.
Suorita kaikki säädöt ja asennukset rauhallisesti ja harkiten.
Varmista, että kaikki käytettävät työkalut ovat kunnossa ja sopivat asennukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Aseta Picatinnykisko tasaisesti vastaanottimeen.
Kohdistaa kisko niin, että tyhjennysaukon geometria vastaa.
Kiinnitä kisko tiukasti mukana tulevilla ruuveilla.
Varmista, että kisko on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Kiinnitä optiikka kiskoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä optiikan kaltevuus 20 MOA:n mukaan tarpeidesi mukaan.
Testaa kiikarin säätö ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten ja ympäristöohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen MDT Picatinny Scope Base 20 MOA tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Picatinny Scope Base
20 MOA

Introduktion
Tack för att du har valt MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Denna produkt är designad för att underlätta
monteringen av optik på din Savagevapenmodell. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda är
det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering.
Undvik att överbelasta skenan med vikter som överskrider tillverkarens rekommendationer.
Var försiktig med skarpa kanter under installation och hantering.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att alla verktyg och komponenter är tillgängliga.
Rengör ytan på vapnet där skenan ska monteras.

Installation:

Placera skenan på mottagaren så att den är i nivå med utdragningsporten.
Fäst skenan med de medföljande skruvarna. Se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att skenan sitter stabilt och inte rör sig.

Justering:

Justera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att 20 MOA lutningen ger önskad höjdjustering.

Användning:

Använd alltid produkten med rätt typ av optik som rekommenderas av tillverkaren.
Kontrollera regelbundet att fästelementen är åtdragna och att produkten är i gott skick.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MDT:s officiella
webbplats för mer information och support.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod na bezpečné používání MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA Black

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Black. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
montáž vašich optik na zbraně Savage 10, 11, 12 a 16. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv problémů s produktem, jako jsou poškození nebo neobvyklé chování, přestaňte produkt
používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Při instalaci se vyhněte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození produktu nebo zbraně.
Dbejte na to, abyste při montáži dodržovali správnou geometrii vyhazovače.
Používejte pouze doporučené montážní díly a příslušenství.
Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a momentové klíče.
Instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Umístěte Picatinny Scope Base na závěr zbraně.
Ujistěte se, že je lišta správně zarovnána s geometrií vyhazovače.
Pomocí doporučených šroubů a momentového klíče utáhněte lištu podle pokynů výrobce.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je lišta pevně uchycena a správně umístěna.
Použití: Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla střelby.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy a normami pro odpad.
Hliníkové komponenty mohou být recyklovány. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


